
MODELL CO2 EMISSIONEN kW (PS) GETRIEBE / GÄNGE EXKL. MWST. INKL. MWST.

MODÈLE ÉMISSIONS DE CO2 kW (CH) BOÎTE / VITESSES TVA EXCL. TVA INCL.

MODELLO (mit / avec / con Trek) EMISSIONI DI CO2 kW (CV) CAMBIO / MARCIE SENZA IVA CON IVA

NEW BERLINGO VAN SIZE M - STANDARD NUTZLAST / CHARGE UTILE STANDARD / PORTATA STANDARD 1.081.- 
25’690.- 27’771.- 
22’100.- 23’890.- 
27’290.- 29’500.- 
23’500.- 25’404.- 

NEW BERLINGO VAN SIZE M - ERHÖHTE NUTZLAST / CHARGE UTILE AUGMENTÉE / PORTATA MAGGIORATA

BlueHDi 100 Stop & Start €6.4 907 KG 161 G/KM 74 (100) man / 6 27’690.- 29’933.- 

BlueHDi 130 Stop & Start €6.4 916 KG 171 G/KM 96 (130) man / 6 29’590.- 31’987.- 

BlueHDi 130 EAT8 Stop & Start €6.4 909 KG 171 G/KM 96 (130) auto / 8 31’390.- 33’933.- 

37’690.- 40’743.- 
34’700.- 37’511.- 

NEW BERLINGO VAN SIZE XL - ERHÖHTE NUTZLAST / CHARGE UTILE AUGMENTÉE / PORTATA MAGGIORATA

PureTech 110 Stop & Start €6.4 835 KG 171 G/KM 81 (110) man / 6 27’690.- 29’933.- 

BlueHDi 100 Stop & Start €6.4 861 KG 161 G/KM 74 (100) man / 6 29’290.- 31’662.- 

BlueHDi 130 Stop & Start €6.4 857 KG 171 G/KM 96 (130) man / 6 31’190.- 33’716.- 

BlueHDi 130 EAT8 Stop & Start €6.4 878 KG 171 G/KM 96 (130) auto / 8 32’990.- 35’662.- 

0 G/KM 100 (136) auto 39’290.- 42’472.- 

NEW BERLINGO VAN SIZE XL - VERTIEFTE KABINE / CABINE APPROFONDIE / DOPPIA CABINA

BlueHDi 100 Stop & Start €6.4 840 KG 161 G/KM 74 (100) man / 6 30’490.- 32’960.- 

BlueHDi 130 Stop & Start €6.4 765 KG 171 G/KM 96 (130) man / 6 32’390.- 35’014.- 

BlueHDi 130 EAT8 Stop & Start €6.4 745 KG 171 G/KM 96 (130) auto / 8 34’190.- 36’959.- 

0 G/KM 100 (136) auto 40’490.- 43’770.- 

706 KG (686 KG)

634 KG (614 KG)

567 KG (547 KG)

0 G/KM 100 (136) auto

2CK91ANL5KB0A070 / 652361

2CK91CNZIFB0A070 / 652357

2CK91CNP6KB0A070 / 652351

2CK91CNP4KB0A070 / 652353

2CK91CNP41B0A070 / 652348

PureTech 110 Stop & Start €6.4 555 KG 171 G/KM 81 (110) man / 6

NEW BERLINGO VAN / Ë-BERLINGO VAN

N°2 - 01.03.2024

MAX. NUTZLAST(1)

CHARGE UTILE MAX.(1)

CARICO UTILE MAX.(1)

PREISLISTE - LISTE DE PRIX - LISTINO PREZZI

Elektrisch / Électrique / Elettrico Batterie 50 kWh

Dieser empfohlene Tarif kann sich verändern. Bitte wenden Sie sich zu 

geltenden Preisen und zum verfügbaren Angebot zum Zeitpunkt des 

Kaufs an Ihren Händler.

Ce tarif conseillé est susceptible d'évoluer. Nous vous invitons à 

consulter votre point de vente pour qu'il vous communique les prix en 

vigueur et l'offre disponible au moment de l'achat.

2CK9SLEZIFB0A070 / 652356

Questo prezzo consigliato è soggetto a modifiche. Vi invitiamo a 

consultare il vostro punto vendita affinché vi informi dei prezzi in vigore e 

dell'offerta disponibile al momento dell'acquisto.

(1)Der Wert der maximalen Nutzlast ist ein Richtwert und hängt von den gewählten Optionen ab. - La valeur de charge utile maximum est indicative et varie en fonction des options choisies. - Il valore massimo del carico 

utile è indicativo e varia in base alle opzioni scelte.

2CK9SLEP4KB0A070 / 652360

2CK9SLEP41B0A070 / 652359

BlueHDi 100 Stop & Start €6.4 574 KG 161 G/KM 74 (100) man / 6 2CK91ANP6KB0A070 / 652355

2CK95CNZIFB0A070 / 652350Elektrisch / Électrique / Elettrico Batterie 50 kWh

2CK95CNP4KB0A070 / 652354

2CK95CNP41B0A070 / 652347

2CK9SLEP6KB0A070 / 652349

2CK95CNP6KB0A070 / 652358

2CK95CNL5KB0A070 / 652352

Elektrisch / Électrique / Elettrico Batterie 50kWh
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SERIENAUSSTATTUNGEN - ÉQUIPEMENTS DE SÉRIE - EQUIPAGGIAMENTO STANDARD
N°2 - 01.03.2024

KOMFORT - CONFORT - COMFORT

LADERAUM - COMPARTIMENT DE CHARGEMENT - COMPARTIMENTO DI CARICO

Alzacristalli elettrici anteriori

Geschlossenes und gekühltes Handschuhfach im oberen Bereich, offenes Handschuhfach im unteren Bereich

Boîte à gants fermée et réfrigérée en partie haute, boîte à gant ouverte en partie basse

Servolenkung

Direction assistée

2 Plätze in Reihe 1: Fester Beifahrer-Einzelsitz + In der Neigung verstellbarer Beifahrereinzelsitz

2 places rang 1: siège passager individuel + siège passager individuel réglable en inclinaison

2 posti fila 1: sedile passeggero sing. fisso + sedile passeggero singolo reclinabile

Cloison pleine fixe avec crochet porte habit

Paratia fissa lamierata con appendiabiti Pavimento dipinto senza protezione

Verrouillage du compartiment de charge - Bouton témoin

Heckflügeltüren, verblecht (60/40), mit 180° Öffnungswinkel

Portes arrière battantes tôlées 60/40 avec ouverture à 180°

Porte a battente a 180°; 1/3 (destra) 2/3 (sinistra) con serratura

6 Universal-Verzurrösen auf dem Laderaumboden + Beleuchtung (15W)

6 anneaux d'arrimage sur plancher zone de chargement + éclairage (15W)

Anelli fermacarico (6 sul pavimento) + illuminazione (15W)

Fixierte Trennwand in voller Höhe mit Kleiderhaken Seitliche Schiebetür rechts, verblecht

Porte latérale coulissante droite tôlée

Blocco del vano di ricarica - Pulsante indicatore

Lackierter Boden ohne Schutz

Plancher peint sans protection

Laderaumverriegelung - Blinkertaste

Station smartphone, application radio avec streaming audio (2HP), Kit mains libres Bluetooth, 2 prises USB Type C (charge uniquement), Citroën Connect Box, commandes au volant

Manuelle Klimaanlage Satz von 2 PLIPS-Schlüsseln

Climatisation manuelle Jeu de 2 clés PLIPS

Climatizzatore manuale Set di 2 chiavi PLIPS

Elektrische Aussenspiegel beheizbar

Rétroviseurs extérieurs électriques et chauffants

Retrovisori esterni regolabili e riscaldabili elettricamente

Höhen- und tiefenverstellbares Lenkrad

Servosterzo

Volant multifonctions réglable en hauteur et en profondeur

Volante regolabile in altezza e profondità

Elektrische Fensterheber vorne 

Lève-vitres conducteur et passager électriques

Cassetto portaoggetti chiuso e raffreddato in alto, cassetto portaoggetti aperto in basso

Porta laterale scorrevole lamierata (destra)

Fahrersitz mit Längenverstellung und neigbarer Rückenlehne (Lendenwirbelstütze und in der Höhe einstellbar vertiefte Kabine)

Siège conducteur avec réglage en longueur et dossier inclinable (réglage lombaire et hauteur cabine approfondie)

Sedile del conducente regolabile in lunghezza con schienale reclinabile (regolazione lombare e in altezza doppia cabina)

Smartphone-Station, Radio-App mit Audiostreaming (2 LP), Bluetooth-Freisprecheinrichtung, 2 USB Typ C-Anschlüsse (nur Laden), Citroën Connect Box, Bedienung am Lenkrad

Docking station per smartphone, applicazione radio con streaming audio (2 altoparlanti), vivavoce Bluetooth, 2 prese USB tipo C (solo ricarica), Citroën Connect Box, comandi al volante

Ablagefach über der Windschutzscheibe

Capucine

Vano portaoggetti sopra il parabrezza

Verkleidung Laderaum / Kabine TPO (Vertiefte Kabine)

Plancher de la zone de chargement / cabine TPO (cabine approfondie)

Pavimento della zona di carico / cabina in TPO (doppia cabina)

2 seitliche Schiebetüre rechts und links verglast mit festem Seitenfenster (Vertiefte Kabine)

2 portes latérales droite et gauche coulissantes vitrées (cabine approfondie)

2 porte laterali scorrevoli a destra e a sinistra con finestrino fissato (doppia cabina)

Faltbare Trennwand in Reihe 2 (Stahlgitter) + Faltbare 3-Sitzer-Sitzbank in Reihe 2 mit fester Kopfstütze, mit Bereich unter dem Sitz für lange Ladung (vertiefte Kabine)

Cloison repliable rang 2 (grillage acier) + Banquette repliable 3 places en rang 2 avec appui-tête fixe, avec zone sous siège pour charge longue (cabine approfondie)

Divisorio ribaltabile (rete d'acciaio) della fila 2 + sedile a panca ribaltabile a 3 posti della fila 2 con poggiatesta fisso, con zona sottosedile per carichi lunghi (doppia cabina)
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SERIENAUSSTATTUNGEN - ÉQUIPEMENTS DE SÉRIE - EQUIPAGGIAMENTO STANDARD
N°2 - 01.03.2024

SICHERHEIT - SÉCURITÉ - SICUREZZA

Airbag anteriori + airbag laterali del conducente e del passeggero + airbag a tendina del conducente e del passeggero

Unterluftdruckerkennung (indirekt)

Détection de sous gonflage indirecte

Rilevazione indiretta di perdita pressione pneumatici

Zentralverriegelung aller Türen / Automatische Entriegelung im Falle eines Stosses

Verrouillage centralisé / Déverrouillage automatique en cas de choc

Chiusura centralizzata / Sblocco automatico in caso di impatto

Einparkhilfe hinten

Aide au stationnement arrière

Sensori di parcheggio posteriori

Fernlichtassistent

Feux de route automatiques

Assistenza agli abbaglianti

Premium Magic Wash System

Essuie-vitre avant Magic Wash 

Sistema Magic Wash

Reifenreparatur-KitFrontairbags + Seitenairbags Fahrer und Beifahrer + Kopfairbags Fahrer und Beifahrer

Airbags frontaux + airbags latéraux conducteur et passager + airbags rideaux conducteur et passager

Erweiterte Verkehrszeichenerkennung und Geschwindigkeitsempfehlung (ISA)

Reconnaissance des panneaux de vitesse et recommandation de vitesse (ISA)

Riconoscimento dei segnali di velocità e raccomandazione della velocità (ISA)

ABS, AFU, ASR, ESP und Hill Assist (Berganfahrhilfe)

ABS, AFU, ASR, ESP et Hill Assist (aide au démarrage en côte)

ABS, AFU, ASR, ESP e Hill Assist (assistenza partenza in salita)

Tempomat / Geschwindigkeitsbegrenzer

Régulateur-limiteur de vitesse

Kit anti-crevaison

Kit anti-foratura

Spurhalteassistent

Avviso di superamento della linea di carreggiata 

Alerte de franchissement de ligne Alerte attention conducteur 

Müdigkeitswarner

Avviso di attenzione del conducente 

Regolatore / Limitatore di velocità 

Freinage automatique d'urgence 

Sistema autonomo di frenata d'emergenza 

Automatisches Einschalten der Scheinwerfer

Allumage automatique des projecteurs

Attivazione automatica dei fari

Autonomes Notbremssystem
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SERIENAUSSTATTUNGEN - ÉQUIPEMENTS DE SÉRIE - EQUIPAGGIAMENTO STANDARD
N°2 - 01.03.2024

DESIGN - PRÉSENTATION EXTÉRIEURE - PRESENTAZIONE ESTERNA

Ë-BERLINGO VAN (zusätzliche Ausstattungen / équipements additionnels / equipaggiamenti addizionali)

Regenerative Bremssystem (3 verschiedenen Regenerationsstufen / über Lenkradwippen)

Freinage régénératif (3 niveaux de régénération / palettes au volant)

Frenata rigenerativa (3 livelli di rigenerazione / palette al volante)

Frein de stationnement électrique

Freno di stazionamento elettrico

Elektrische Parkbremse

Cavo di ricarica modo 3 con connettore di tipo 2

Chargeur embarqué 11kW triphasé AC / 100kW DC

On-Board-Charger 11 kW, 3-phasig  AC / 100kW DC

Caricatore OBC (On Board Charger) 11kw trifase AC / 100kW DC

Mode-3-Ladekabel mit Typ-2-Stecker

Câble de charge mode 3 avec connecteur de type 2

Vordere und hintere Stossfänger schwarz

Boucliers avant et arrière teintés masse (noir)

Fasci anteriori e posteriori neri

Aussenspiegelgehäuse in Kunststoff schwarz

Coques des rétroviseurs extérieurs teintés masse (noir)

Specchietti retrovisori esterni neri

Sitze gepolstert mit Stoff Curitiba Dunkelgrau

Sièges revêtus de tissu Curitiba Gris anthracite

Sedili rivestiti in tessuto Curitiba Grigio antracite

Baguettes de protection latérale teintées noires

Schwarz getönte Seitenschutzleisten

Jante tôle avec enjoliveur DEMI-STYLE

Cerchio in acciaio con copriruote DEMI-STYLE

Stahlräder grau mit Radkappen DEMI-STYLE

Strisce di protezione laterali colorate di nero

Wärmepumpe und Zwei-Zonen-Klimaautomatik (vertiefte Kabine)

Pompe à chaleur et climatisation automatique bizone (cabine approfondie)

Pompa di calore e climatizzatore automatico a due zone (doppia cabina)
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OPTIONEN - OPTIONS - OPZIONI

N°2 - 01.03.2024

SICHERHEIT - SÉCURITÉ - SICUREZZA

LADERAUM - COMPARTIMENT DE CHARGEMENT - COMPARTIMENTO DI CARICO

649.-Zone de chargement: Plancher en bois anti-dérapant 9 mm, faces latérales et passage de roue en bois (non compatible avec autres options plancher)

Rivestimento pianale di carico in legno antiscivolo 9 mm + protezioni laterali rivestite + passaruota (non è compatibile con altre opzioni di pavimento)

400.-Zone de chargement: Plancher en polypropylène 10 mm (non compatible avec autres options plancher)(2)

Rutschfester Holzboden 9 mm (nicht mit anderer Optionen Laderaumboden kompatibel)

649.-Zone de chargement: Plancher en polypropylène 10 mm, faces latérales et passage de roue en polypropylène (non compatible avec autres options plancher) (2)

Rivestimento pianale di carico in polipropilene 10 mm + protezioni laterali rivestite + passaruota (non è compatibile con altre opzioni di pavimento) (2)

Rivestimento pianale di carico in polipropilene 10 mm (non è compatibile con altre opzioni di pavimento)(2)

600.-

162.-

195.-

432.-

600.-

432.-

GB44

Schutz Laderaumboden aus Kunststoff 10 mm (nicht mit anderer Optionen Laderaumboden kompatibel)(2)
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GB38

Schutz Laderaumboden (9mm) und Seitenwände aus Holz (nicht mit anderer Optionen Laderaumboden kompatibel)

GB43

Schutz Laderaumboden (10 mm) und Seitenwände aus Kunstoff (nicht mit anderer Optionen Laderaumboden kompatibel)(2)

Reserverad (statt Pannenhilfe-Set)

Roue de secours complète (à la place du kit anti-crevaison) 

LK11

Verkleidung Fahrgastzelle TPO (nicht mit ë-Berlingo Van vertiefte Kabine)

Revêtement habitacle thermoplastique TPO (non disponible sur ë-Berlingo Van cabine approfondie)

Rivestimento interno termoplastico TPO (no con ë-Berlingo Van doppia cabina)

GB33 Plancher de la zone de chargement en bois anti-dérapant 9 mm (non compatible avec autres options plancher)

9 mm di pavimento in legno antiscivolo nella zona di carico (non è compatibile con altre opzioni di pavimento)

LV00 180.-

150.-

400.-

Ruota di scorta omogenea (invece del kit anti-foratura)
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OPTIONEN - OPTIONS - OPZIONI

N°2 - 01.03.2024
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VERGLASUNG UND TÜREN - PORTES ET VITRAGE - PORTE E VETRI

VG11 690.-

Portes latérales coulissantes droite et gauche avec vitres entrebaillantes, 2 vitres fixes en rang 3 et portes arrière battantes vitrées chauffantes 2/3 (gauche) 1/3 (droite) avec ouverture à 180° et 

essuie-vitre uniquement à gauche(3)

2 portes latérales coulissantes avec vitres entrebâillantes (série sur cabine approfondie)

800.-

2 seitliche Schiebetüren mit Ausstellfenstern (serienmässig auf vertiefte Kabine)

2 porte laterali scorrevoli con finestre inclinabili (di serie su doppia cabina)

VI01

Seitliche Schiebetüren rechts und links mit Ausstellfenstern, 2 feststehenden Scheiben in der 3. Reihe und Heckflügeltüren mit beheizbaren Scheiben und 180° Öffnungswinkel 1/3 (rechts) 2/3 

(links) mit Scheibenwischer nur links(3)

Porte laterali scorrevoli a destra e a sinistra con vetri a ribalta, 2 finestre fisse in 3a fila e porte posteriori a battente 2/3 (sinistra) 1/3 (destra) in vetro riscaldato con apertura a 180° e tergicristallo 

solo a sinistra(3)

110.-

Porte latérale coulissante gauche tôlée (incompatible avec VG11, VG18 ou VI01)

Porta scorrevole sinistra, in lamiera (non compatibile con VG11, VG18 o VI01)

497.-460.-

Seitliche Schiebetür links verblecht (nicht kompatibel mit VG11, VG18 oder VI01)

Hayon arrière vitré avec lunette chauffante et essuie-vitre(1)(2)(3)

Portellone posteriore con finestrino e tergicristallo riscaldati(1)(2)(3)

865.-

PC19

746.-

PB04

119.-

120.- 130.-

Blechtrennwand in voller Höhe mit Glasfenster und Kleiderhaken(2)

Cloison tôlée pleine hauteur avec vitre fixe et crochet porte-habit(2)

Divisorio in lamiera a tutta altezza con vetro fisso e gancio per abiti(2)

PB02

Verglaste Heckklappe mit beheizbarer Heckscheibe mit Scheibenwischer(1)(2)(3)

Heckflügeltüren mit beheizbaren Scheiben und 180° Öffnungswinkel 1/3 (rechts) 2/3 (links) mit nur links Scheibenwischer links wenn Trennwand mit Fenster PX35 auch bestellt ist (3)

PX35

VG18

Seitliche Schiebetür rechts mit Ausstellfenster(2)

Porte latérale coulissante droite avec vitre entrebâillante(2)

Porta laterale scorrevole a destra con finestrino ribaltabile(2)

Portes arrière battantes vitrées chauffantes 2/3 (gauche) 1/3 (droite) avec ouverture à 180° et essuie-vitre uniquement à gauche si cloison de séparation avec vitre PX35 (3)

Porte posteriori a battente in vetro riscaldato 2/3 (sinistra) 1/3 (destra) con apertura a 180° e tergicristallo solo a sinistra si divisorio fisso in vetro pieno PX35 (3)

400.- 432.-

170.- 184.-
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OPTIONEN - OPTIONS - OPZIONI

N°2 - 01.03.2024
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AUDIO

BESONDERE AUSSTATTUNGEN - ÉQUIPEMENTS SPÉCIFIQUES - EQUIPAGGIAMENTI SPECIFICI

(1)Nur auf Size M erhältlich - Uniquement disponible sur Size M - Disponibile solo su Size M

(2)Nicht kompatibel mit Berlingo Van vertiefte Kabine - Incompatible avec Berlingo Van cabine approfondie - Non compatibile con Berlingo Van doppia cabina

(3)Nicht kompatibel mit Pack City / Pack Blind Spot and Surround Vision - Incompatible avec Pack City / Pack Blind Spot and Surround Vision - Non compatibile con Pack City / Pack Blind Spot and Surround Vision

(4)Nicht kompatibel mit Trek by Dangel-Umbau - Non compatible avec transformation Trek by Dangel - Non compatibile con la trasformazione Trek by Dangel

Anhängerkupplung Vorrüstung (mit elektrischer Parkbremse nur mit PureTech oder BlueHDi)(4)

Prédisposition pour crochet d'attelage (avec Frein de stationnement électrique uniquement avec PureTech ou BlueHDi)(4)AQ11 550.- 595.-

Predisposizione al traino (con freno di stazionamento elettrico solo con PureTech o BlueHDi)(4)

K602

Trek by Dangel Vorrüstung (ë-Berlingo Van)

700.- 757.-Pré-disposition Trek by Dangel (ë-Berlingo Van)

Predisposizione Trek by Dangel (ë-Berlingo Van)

Elektrische Parkbremse / Frein de stationnement électrique  / Freno di stazionamento elettrico (nur PureTech oder BlueHDi - que PureTech ou BlueHDi - solo PureTech o BlueHDi)

Tuner radio DAB+ pour station smartphone

Tuner radio DAB+ per Docking station per smartphone

150.-

E301

Kabellose Smartphone-Aufladung

200.-Chargeur smartphone sans fil 

Ricarica induttiva per smartphone

ME08 690.-

ZJA0

Cabine Extenso©: Banquette 2 places, frein de stationnement électrique, siège passager escamotable (transport d'objets longs), dossier place centrale rabattable, tablette écritoire orientable et 

siège conducteur "Confort": Réglage lombaire manuel, rangement sous siège, réglage longueur, hauteur et inclinaison de dossier(2)

Cabina Extenso©: Sedile a panca a 2 posti, freno di stazionamento elettrico, sedile passeggero pieghevole (trasporto di oggetti più lunghi), schienale del sedile centrale ribaltabile, tavoletta 

girevole e sedile guidatore "Comfort": Regolazione lombare manuale, portaoggetti sotto il sedile, regolazione dello schienale in lunghezza, altezza e inclinazione(2)

Tuner Radio DAB+ für Smartphone-Station

746.-

162.-

Extenso©-Kabine: Sitzbank 2-sitzig, elektrische Parkbremse, klappbarer Beifahrersitz (Transport von längeren Gegenständen), Rückenlehne des Mittelsitzes umklappbar, ausklappbare 

Schreibunterlage und Komfort-Fahrersitz: manuell einstellbare Lendenwirbelstütze, Staufach unter dem Fahrersitz, Rückenlehne mit Längen-, Höhen- und Neigungseinstellung (2)

216.-
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PACKS

N°2 - 01.03.2024

Fähigkeiten und Umbau - Capacités et transformations - Capacità e conversioni

PACK CARGO AERA(2)

PACK WORKSITE(1)

PACK CONVERTER

(1)Nicht kompatibel mit Trek by Dangel Vorrüstung - Incompatible avecPré-disposition Trek by Dangel  - Non compatibile con Pré-disposition Trek by Dangel

(2)Nicht kompatibel mit Berlingo Van vertiefte Kabine - Incompatible avec Berlingo Van cabine approfondie - Non compatibile con Berlingo Van doppia cabina

700.- 757.-

Aufsatz (+30 mm)

Elektrische Parkbremse (nur PureTech oder BlueHDi)

Frein de stationnement électrique (que PureTech ou BlueHDi)

 Protection sous moteur

 Protezione sotto il motore

16'' Räder, Radkappen TWIRL, 215/65 R16 96H -3PMS

Roues de 16'', Enjoliveurs TWIRL, 215/65 R16 96H -3PMS

Ruote 16'', coprimozzi TWIRL, 215/65 R16 96H -3PMS

Reserverad 

Roue de secours homogène

Ruota di scorta omogenea

 Advanced Grip Control + Hill Assist Descent Control (Bergabfahrhilfe)

ES08 Crochets d'arrimage supérieurs (4), éclairage renforcé à LED en zone de chargement, prise 12V en zone de chargement, prise 220V en rang 1

GA03

Elektrische Parkbremse (nur PureTech oder BlueHDi)

Frein de stationnement électrique (que PureTech ou BlueHDi)

Aumento dell'altezza di 30 mm

BQ01

Réhausse +30 mm

Freno di stazionamento elettrico (solo PureTech o BlueHDi)

Stärkere Lichtmaschine (Batterie, Generator und Anlasser in stärkerer Ausführung und Spannungswandler-Buchse)
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200.-

400.-

Freno di stazionamento elettrico (solo PureTech o BlueHDi)

 Motorschutzblech

Attrezzatura elettrica rinforzata (batteria rinforzata, alternatore e starter e presa del trasformatore)

216.-

432.-

Ganci di carico superiori (4), illuminazione a LED rinforzata nel vano di carico, presa da 12 V nel vano di carico, presa da 220 V nella fila 1

Obere Verzurrhaken (4), verstärkte LED-Beleuchtung im Ladebereich, 12V-Steckdose im Ladebereich, 220V-Steckdose in Reihe 1

Equipement électrique renforcé (batterie, alternateur et démarreur renforcés et prise transformateur)

Advanced Grip Control + Hill Assist Descent Control (aide à la descente)

 Advanced Grip Control + Hill Assist Descent Control (assistenza alla discesa)
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Fahren - Conduite - Guida

PACK CITY(3)

QK04 1’100.- 1’189.-

PACK BLIND SPOT AND SURROUND VISION(3)

PACK HIGHWAY DRIVER ASSIST(2) (Berlingo Van EAT8 / ë-Berlingo Van)

(2)Nicht kompatibel mit Berlingo Van vertiefte Kabine - Incompatible avec Berlingo Van cabine approfondie - Non compatibile con Berlingo Van doppia cabina

(3)Nicht kompatibel mit der Optionen verglasten Türen (PB04 PB02 VI01) - Incompatible  avec les options portes arrière vitrées (PB04 PB02 VI01) - Non compatibile con opzioni porte posteriori in vetro (PB04 PB02 VI01)

Specchio retrovisore digitale con telecamera digitale posteriore e telecamera laterale 

Erkennung des toten Winkels

Aide au stationnement arrière, avant et latéral avec caméra de recul

Assistenza al parcheggio posteriore, anteriore e laterale con telecamera di retromarcia

Tergicristallo automatico con sensori del parabrezza, fendinebbia anteriori con sensori di ostacolo, specchietti retrovisori ripiegabili elettricamente e riscaldabili

Automatische Scheibenwischer mit Sensoren an der Windschutzscheibe, Nebelscheinwerfer mit Hindernissensoren vorne, elektrisch anklappbare und beheizbare Aussenspiegel

Automatische Scheibenwischer mit Sensoren an der Windschutzscheibe, Nebelscheinwerfer mit Hindernissensoren vorne, elektrisch anklappbare und beheizbare Aussenspiegel

Tergicristallo automatico con sensori del parabrezza, fendinebbia anteriori con sensori di ostacolo, specchietti retrovisori ripiegabili elettricamente e riscaldabili

Frontkamera und Frontradar

Régulateur de vitesse adaptatif avec fonction stop and go

Erweiterte Verkehrsschilderkennung (e-TSR) Lederlenkrad

Pack Techno (Seite 11 - page 11 - pagina 11)

N202

ZVL0

Cruise control adattivo con funzione stop and go

Hilfe beim Zentrieren in der Spur 

Assistenza alla centratura dei binari 

Volant en cuir

Riconoscimento esteso dei segnali stradali (e-TSR)

Pack Techno Plus

 (Seite 11 - page 11 - pagina 11)

Essuie-vitre automatique avec capteurs sur le pare-brise, phares antibrouillard avec capteurs d'obstacle à l'avant, rétroviseurs extérieurs rabattables électriquement et dégivrants

Einparkhilfe hinten, vorne und seitlich mit Rückfahrkamera

Rilevamento degli angoli ciechi

Détection de l'angle mort 2’000.-

1’800.-

Pack Techno Plus

 (Seite 11 - page 11 - pagina 11)

Caméra avant et radar avant

Adaptiver Tempomat mit Stop-and-Go-Funktion

Vano portaoggetti inferiore del passeggero chiuso

Essuie-vitre automatique avec capteurs sur le pare-brise, phares antibrouillard avec capteurs d'obstacle à l'avant, rétroviseurs extérieurs rabattables électriquement et dégivrants

2’162.-

Boîte à gants inférieure fermée côté passager

Digitaler Rückspiegel mit kameragestützter digitaler Rück- und Seitensicht Geschlossenes unteres Beifahrerhandschuhfach

Rückfahrkamera / Caméra de recul / Retrocamera

Rétroviseur digital avec rétrovision numérique par caméra et vision latérale par caméra 

1’946.- 

Telecamera anteriore e radar anteriore

Volante in pelle

Reconnaissance étendue des panneaux de signalisation (e-TSR)

Assistance centrage dans la voie 

9/20



PACKS

N°2 - 01.03.2024

ex
kl

. 8
.1

%
 M

W
S

T
.

sa
n

s 
T

V
A

 8
.1

%

IV
A

 8
.1

%
 e

sc
lu

sa

in
kl

. 8
.1

 %
 M

W
ST

.

av
ec

 T
V

A
 8

.1
%

IV
A

 8
.1

%
 in

cl
.

Technologie und Komfort - Technologie et Confort - Tecnologia e comfort

PACK ACCESS&GO(6)(2)

PACK ADVANCED COMFORT(2)

(2)Nicht kompatibel mit Berlingo Van vertiefte Kabine - Incompatible avec Berlingo Van cabine approfondie - Non compatibile con Berlingo Van doppia cabina

(6)Nicht kompatibel mit Pack Look - Incompatible avec Pack Look - Non compatibile con Pack Look

Spezifische Advanced Comfort-Ausstattung, Lombar-Einstellungen und Armlehnen

Poignées extérieures de porte noir brillant

757.- 

Elektrische Parkbremse (nur PureTech oder BlueHDi)

Frein de stationnement électrique (que PureTech ou BlueHDi)

Freno di stazionamento elettrico (solo PureTech o BlueHDi)

Assetto specifico Advanced Comfort, impostazioni lombari e braccioli

Extenso©-Kabine: Sitzbank 2-sitzig, elektrische Parkbremse, klappbarer Beifahrersitz (Transport von längeren Gegenständen), Rückenlehne des Mittelsitzes umklappbar, ausklappbare Schreibunterlage 

und Komfort-Fahrersitz: manuell einstellbare Lendenwirbelstütze, Staufach unter dem Fahrersitz, Rückenlehne mit Längen-, Höhen- und Neigungseinstellung

Cabine Extenso©: Banquette 2 places, frein de stationnement électrique, siège passager escamotable (transport d'objets longs), dossier place centrale rabattable, tablette écritoire orientable et siège 

conducteur "Confort": Réglage lombaire manuel, rangement sous siège, réglage longueur, hauteur et inclinaison de dossier

Cabina Extenso©: Sedile a panca a 2 posti, freno di stazionamento elettrico, sedile passeggero pieghevole (trasporto di oggetti più lunghi), schienale del sedile centrale ribaltabile, tavoletta girevole e 

sedile guidatore "Comfort": Regolazione lombare manuale, portaoggetti sotto il sedile, regolazione dello schienale in lunghezza, altezza e inclinazione

J682 Ricarica induttiva per smartphone

DVFY

Garniture Advanced Comfort spécifique, réglages lombaires et accoudoir 

Climatisation automatique bizone et essuie-vitre automatique avec capteurs sur le pare-brise, phares antibrouillard avec capteurs d'obstacle à l'avant, rétroviseurs ext. rabattables électriquement et 

dégivrants

Maniglie delle porte esterne nere lucide

Äussere Türgriffe in glänzendem Schwarz

700.-

Freier Zugang und Start

Accès et démarrage mains libres

Accesso e avviamento a mani libere

Elektrische Parkbremse (nur PureTech oder BlueHDi)

Climatizzatore automatico a due zone e tergicristalli automatici con sensori per il parabrezza, fendinebbia anteriori con sensori di ostacolo, specchietti retrovisori ripiegabili elettricamente

Kabellose Smartphone-Aufladung

Chargeur smartphone sans fil Frein de stationnement électrique (que PureTech ou BlueHDi)

Freno di stazionamento elettrico (solo PureTech o BlueHDi)

Zwei-Zonen-Klimaautomatik und automatische Scheibenwischer mit Sensoren an der Windschutzscheibe, Nebelscheinwerfer mit Hindernissensoren vorne, elektrisch anklappbare und beheizbare 

Aussenspiegel

1’000.- 1’081.-
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Technologie und Komfort - Technologie et Confort - Tecnologia e comfort

PACK TECHNO

PACK TECHNO PLUS (NAVIGATION)

PACK WINTER

PACK WINTER Ë-BERLINGO VAN(2)(5)

(2)Nicht kompatibel mit Berlingo Van vertiefte Kabine - Incompatible avec Berlingo Van cabine approfondie - Non compatibile con Berlingo Van doppia cabina

(5)Nicht kompatibel mit Pack Acess&Go - Incompatible avec Pack Acess&Go - Non compatibile con Pack Acess&Go

Zwei-Zonen-Klimaautomatik und automatische Scheibenwischer mit Sensoren an der Windschutzscheibe, Nebelscheinwerfer mit Hindernissensoren vorne, elektrisch anklappbare und beheizbare 

Aussenspiegel

My Citroën Drive Plus (replica da smartphone +  navigazione), 2 Prese USB C (ricarica e dati)

Beheizbare Frontscheibe und beheizbares Lederlenkrad 

Pare-brise chauffant et volant en cuir chauffant

Parabrezza riscaldato e volante in pelle riscaldato

Display centrale TFT digitale da 10" a colori Touch screen HD a colori  da 10'

Farbiges 10'' HD-Touchscreen

Touch screen a colori da 10', 2 Prese USB C (ricarica e dati), My Citroën Play (replica da smartphone)

Digitales TFT-Zentraldisplay farbig 10"

Ecran central numérique TFT de 10" en couleur Ecran tactile couleur HD-10''

J6SN

Sitzheizung, Fahrer und Beifahrer (seitlicher Beifahrer Sitz bei Extenso-Kabine) Beheizbare Frontscheibe, beheizbares Lederlenkrad und Wärmepumpe

Sièges chauffants conducteur et passager (place passager latérale si cabine Extenso) Pare-brise chauffant, volant en cuir chauffant et pompe à chaleur

Sedili conducente e passeggero riscaldati (sedile passaggero laterale se cabina Extenso) Parabrezza riscaldato, volante in pelle riscaldato e pompa di calore 

ZJA4

ZJA2

Farbiges 10'' Touchscreen, 2 USB-Anschlüsse Type C (Laden und Daten), My Citroën Play (Smartphone Mirroring)

Ecran tactile couleur 10'', 2 prises USB C (charge et données), My Citroën Play (réplication smartphone)

My Citroën Drive Plus (Smartphone Mirroring + Navigation), 2 USB-Anschlüsse Type C (Laden und Daten)

My Citroën Drive Plus (réplication smartphone + navigation),  2 prises USB C (charge et données)

Sedili conducente e passeggero riscaldati (sedile passeggero laterale se cabina Extenso)

Sièges chauffants conducteur et passager (place passager latérale si cabine Extenso)

Sitzheizung, Fahrer und Beifahrer (seitlicher Beifahrer Sitz bei Extenso-Kabine)

J2C7

1’600.-

700.-

1’730.-

757.-

500.- 541.-

1’300.- 1’405.-

Automatische Scheibenwischer mit Sensoren an der Windschutzscheibe, Nebelscheinwerfer mit Hindernissensoren vorne, elektrisch anklappbare und beheizbare Aussenspiegel

Tergicristallo automatico con sensori del parabrezza, fendinebbia anteriori con sensori di ostacolo, specchietti retrovisori ripiegabili elettricamente e riscaldabili

Essuie-vitre automatique avec capteurs sur le pare-brise, phares antibrouillard avec capteurs d'obstacle à l'avant, rétroviseurs extérieurs rabattables électriquement et dégivrants

Climatisation automatique bizone et essuie-vitre automatique avec capteurs sur le pare-brise, phares antibrouillard avec capteurs d'obstacle à l'avant, rétroviseurs extérieurs rabattables électriquement

Climatizzatore automatico a due zone e tergicristalli automatici con sensori per il parabrezza, fendinebbia anteriori con sensori di ostacolo, specchietti retrovisori ripiegabili elettricamente
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Stil - Style - Stile

PACK LOOK(2)(4)(5)

(2)Nicht kompatibel mit Berlingo Van vertiefte Kabine - Incompatible avec Berlingo Van cabine approfondie - Non compatibile con Berlingo Van doppia cabina

(4)Nicht kompatibel mit Pack Worksite/Trek by Dangel - Incompatible avec Pack Worksite/Trek by Dangel - Non compatibile con Pack Worksite/Trek by Dangel

(5)Nicht kompatibel mit Pack Acess&Go - Incompatible avec Pack Acess&Go - Non compatibile con Pack Acess&Go

Fari Full LED

Full-LED-Scheinwerfer

Projecteurs Full LED

J6SM

Coprimozzi completi

900.- 973.-

Heckstossfänger, äussere Türgriffe in Karosseriefarbe, Aussenspiegel und Seitenleisten in glänzendem Schwarz

Bouclier arrière, poignées extérieures de porte ton caisse, rétroviseurs extérieurs et baguettes latérales en noir brillant

Paraurti posteriore, maniglie delle porte esterne colore della carrozzeria, specchietti retrovisori esterni e modanature laterali nere lucide

Komplette Radkappen

Enjoliveurs pleins
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4x2-TREK UMBAU / TRANSFORMATION TREK 4X2 / TRASFORMAZIONE 4X2

N°2 - 01.03.2024

TREK UMBAU / TRANSFORMATION TREK / TRASFORMAZIONE TREK(1)

Trek by Dangel Umbau auf ë-Berlingo Van / Transformation Trek by Dangel sur ë-Berlingo Van / Trasformazione Trek by Dangel su ë-Berlingo Van 

DANGEL UMBAU / TRANSFORMATION DANGEL / TRASFORMAZIONE DANGEL

Schwanenhals (ohne Werkzeug)

Crochet de remorque Dangel col de cygne (démontable sans outils)

DANGTR

(1)Die Option "Trek by Dangel Vorrüstung" K602 ist pflicht - L'option "Pré-disposition Trek by Dangel" K602 est obligatoire - L'opzione "Predisposizione Trek by Dangel " K602  è obbligatoria

Trek by Dangel Umbau reduzierte Nutzlast: – 20 kg / Transformation Trek by Dangel charge utile réduite: – 20 kg / Trasformazione Trek by Dangel carico utile ridotto: – 20 kg

AHKDG1

Schwanenhals (mit Werkzeug)

610.- 659.-Crochet de remorque Dangel col de cygne (démontable avec outils)

AHGDG2 670.- 724.-

AHKDG3 670.- 724.-

GARDG4 670.- 724.-

GARDG5 800.- 865.-

GARANTIE & WARTUNG GARANTIE & ENTRETIEN GARANZIA & MANUTENZIONE
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16'' Räder / Roues 16''/ Ruote 16''

Bodenfreiheit: 205 mm  – Erhöhung der Bodenfreiheit + 80 mm

Garde au sol 205 mm (réhausse de caisse + 80 mm)

Altezza da terra: 205 mm  - Altezza da terra maggiorata + 80 mm

 Motor und Getriebe Schutzblech / Protection moteur et boite / Protezione sotto il motore e cambio 

Estensione garanzia Dangel 4 anni o 120'000 km

Dangel-Garantieverlängerung 5 Jahre oder 120'000 km

Extension de garantie Dangel 5 ans ou 120'000 km

Giunto sferico ISO

Dangel-Garantieverlängerung 4 Jahre oder 120'000 km

Extension de garantie Dangel 4 ans ou 120'000 km

Collo d'oca (rimovibile senza attrezzi)

ISO Kupplung-Kugelkopf

Crochet de remorque Dangel rotule ISO

3’500 3’784.-

Estensione garanzia Dangel 5 anni o 120'000 km

Verbesserte Antriebskraft mit Vorderachs-Sperrdifferenzial (begrenzter Schlupf) Quaife®

Motricité décuplée grâce au différentiel avant à glissement limité mécanique Quaife®

Maggiore guidabilità con il differenziale anteriore meccanico a slittamento limitato Quaife®

Collo d'oca (rimovibile con attrezzi)

Die Garantiezeit beträgt 3 Jahre/ 100‘000km. Die Service-Intervalle sind gleich wie 

beim Basis Fahrzeug 20'000 km oder 1 Jahr oder je nach Anforderung.

3 ans de garantie / 100'000km. Intervalles d'entretien selon le véhicule de base 20'000 

km ou 1 an ou selon indication.

3 anni di garanzia / 100'000 km. Intervalli di manutenzione a seconda del veicolo di 

base 20'000 km o 1 anno o come indicato.
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ZUBEHÖR - ACCESSOIRES - ACCESSORI

N°2 - 01.03.2024

ORIGINAL ZUBEHÖR - ACCESSOIRES D'ORIGINE - ACCESSORI ORIGINALI

16109835 80 171.- 185.- 

*Bitte prüfen Sie die genaue Variante bei Ihrem Citroën Partner - Veuillez vérifier la variante exacte auprès de votre partenaire Citroën - Verifica la variante esatta presso il tuo partner Citroën

Für weiteres Zubehör wenden Sie sich bitte an Ihren Citroën Partner oder besuchen Sie uns auf 

Pour plus d’accessoires, veuillez consulter votre partenaire Citroën ou retrouvez-nous sur le site 

Rivolgetevi al vostro partner Citroën per conoscere tutti gli accessori disponibili oppure visitateci su 

*Zusatzbildschirm muss mitbestellt werden - *l'écran supplémentaire doit être commandé avec le produit - *È necessario ordinare anche lo schermo aggiuntivo

16139936 80

Nachrüstsatz Rückfahrkamera* (Versionen ohne Automatikgetriebe mit Flügeltüren)

209.- 226.- Kit de post-équipement caméra de recul* (versions sans boîte automatique avec portes battantes)

Kit retrofit per telecamera di retromarcia* (versioni senza cambio automatico con porte a battente)

16880596 80

Kabelstrang für Anhängerkupplung V1*

191.- 207.- Faisceau de câbles pour l'attelage de remorque V1*

Cablaggio per gancio di traino V1*

915.- Easywallbox Monophasé et modulaire jusqu'à 32 A, 7,4 kW

Easywallbox Monofase e modulare fino a 32 A, 7,4 kW

https://accessories.citroen.com/de-CH/citroen
https://accessories.citroen.com/fr-CH/citroen

846.- 

https://accessories.citroen.com/it-CH/citroen

9856108380

eProWallbox Modulare Ladestation (1 oder 3 Phasen, max. 32 A, max. 22 kW)

1’311.- 1’417.- eProWallbox Station de recharge modulaire (1 ou 3 phases, max. 32 A, max. 22 kW)

eProWallbox Stazione di ricarica modulare (1 o 3 fasi, max. 32 A, max. 22 kW)

9857012980

eProWallbox MOVE Modulare Ladestation (1 oder 3 Phasen, max. 32 A, max. 22 kW)

988.- 1’068.- eProWallbox MOVE Station de recharge modulaire (1 ou 3 phases, max. 32 A, max. 22 kW)

eProWallbox MOVE Stazione di ricarica modulare (1 o 3 fasi, max. 32 A, max. 22 kW)

9855153980

Easywallbox Einphasig und modular bis zu 32 A, 7,4 kW

16595499 80

Anhängerkupplung mit Kugelkopf Size XL*

358.- 387.- Attelage de remorque avec tête à sphère Size XL*

Gancio di traino con testa a sfera Size XL*

16595498 80

Anhängerkupplung mit Kugelkopf Size M*

350.- 378.- Attelage de remorque avec tête à sphère Size M*

Gancio di traino con testa a sfera Size M*

16203330 80

Dachgepäckträger Size XL*

870.- 940.- Porte-bagages de toit Size XL*

Portapacchi Size XL*

263.- 284.- Porte-bagages de toit sans barres longitudinales

Portapacchi senza barre longitudinali

16203326 80

Dachgepäckträger Size M*

805.- 870.- Porte-bagages de toit Size M*

Portapacchi Size M*
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9850028680

Ladekabel für Haushaltssteckdose

500.- 540.- Câble de charge pour prise domestique

Cavo di ricarica per presa domestica

16607406 80

Bodenteppiche vorne

38.- 41.- Tapis de sol avant

Tappeti anteriori

16203286 80

Dachträger ohne Längsstangen

14/20

https://accessories.citroen.com/de-CH/citroen
https://accessories.citroen.com/de-CH/citroen
https://accessories.citroen.com/de-CH/citroen
https://accessories.citroen.com/de-CH/citroen
https://accessories.citroen.com/fr-CH/citroen
https://accessories.citroen.com/fr-CH/citroen
https://accessories.citroen.com/fr-CH/citroen
https://accessories.citroen.com/fr-CH/citroen
https://accessories.citroen.com/it-CH/citroen
https://accessories.citroen.com/it-CH/citroen
https://accessories.citroen.com/it-CH/citroen
https://accessories.citroen.com/it-CH/citroen
https://accessories.citroen.com/de-CH/citroen
https://accessories.citroen.com/fr-CH/citroen
https://accessories.citroen.com/it-CH/citroen


SERVICEVERTRÄGE - CONTRATS DE SERVICE - CONTRATTI DI SERVIZIO

N°2 - 01.03.2024

ESSENTIAL DRIVE
5 Jahre / 100'000km Verlängerung Werksgarantie um 2 Jahre

5 ans / 100'000km Prolongation de 2 ans de la garantie constructeur

5 anni / 100'000km Estensione garanzia di fabbrica di 2 anni

IDEAL DRIVE+
3 Jahre / 100'000km Verlängerung Werksgarantie & Servicearbeiten

3 ans / 100'000km Prolongation de la garantie constructeur & travaux d'entretien

3 anni / 100'000km Estensione garanzia di fabbrica & manutenzione

4 Jahre / 100'000km Verlängerung Werksgarantie & Servicearbeiten

4 ans / 100'000km Prolongation de la garantie constructeur & travaux d'entretien

4 anni / 100'000km Estensione garanzia di fabbrica & manutenzione

FULL DRIVE
3 Jahre / 100'000km Verlängerung Werksgarantie & Servicearbeiten (Verschleissteile inkl.)

3 ans / 100'000km Prolongation de la garantie constructeur & travaux d'entretien y compris les pièces d'usure

3 anni / 100'000km Estensione garanzia di fabbrica & manutenzione & parti soggette ad usura

4 Jahre / 100'000km Verlängerung Werksgarantie & Servicearbeiten (Verschleissteile inkl.)

4 ans / 100'000km Prolongation de la garantie constructeur & travaux d'entretien y compris les pièces d'usure

4 anni / 100'000km Estensione garanzia di fabbrica & manutenzione & parti soggette ad usura

Berlingo Van 3’134.- 3’388.- 

ë-Berlingo Van 1’007.- 1’089.- 
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Berlingo Van 465.- 503.- 

ë-Berlingo Van 427.- 462.- 

Berlingo Van 3’236.- 3’498.- 

ë-Berlingo Van 1’213.- 1’311.- 

Berlingo Van 4’672.- 5’050.- 

ë-Berlingo Van 1’789.- 1’934.- 

Berlingo Van 4’922.- 5’321.- 

ë-Berlingo Van 2’027.- 2’191.- 
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DESIGN - PRÉSENTATION EXTÉRIEURE - PRESENTAZIONE ESTERNA

N°2 - 01.03.2024

LACKIERUNGEN - COULEURS EXTÉRIEURES - COLORI

POLSTER - GARNISSAGE - TAPPEZZERIA RÄDER - ROUES - RUOTE
Stoff Curitiba Dunkelgrau Graue 15-Zoll-Blechräder (195/65R15) mit Radkappe DEMI-STYLE(1)

Tissu Curitiba Gris anthracite Roues tôlées grises 15'' (195/65R15) avec cabochon DEMI-STYLE(1)

Tessuto Curitiba Grigio antracite Ruote in lamiera grigia da 15'' (195/65R15) con copriruote DEMI-STYLE(1)

Graue 16-Zoll-Blechräder mit Radkappe DEMI-STYLE(2)

Roues tôlées grises 16'' avec cabochon DEMI-STYLE(2)

Ruote da 16'' in lamiera grigia con copriruote DEMI-STYLE(2)
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900.- 973.- M6M0

Blau KIAMA metallic

Bleu KIAMA métallisé

Blu KIAMA metallizzato

Weiss ICY

Blanc ICY

Bianco ICY

l

900.- 973.- 

xxE0
Sonderlackierung: siehe separate Preisliste 

1’400.- 1’513.- Peinture teintes spéciales: voir liste de prix séparée 

Vernice di colore speciale: vedere il listino prezzi separato

9VM0

Schwarz PERLA NERA metallic

F4M0

Grau ARTENSE metallic

Gris ARTENSE métallisé

Grigio ARTENSE metallizzato

CMFY

900.- 973.- Noir PERLA NERA métallisé

Nero PERLA NERA metallizzato

l

(2)Berlingo Van Size M erhöhte Nutzlast - charge utile augmentée - portata maggiorata, Size XL, vertiefte Kabine - cabine approfondie - 

doppia cabina
(3)Nicht kompatibel mit Berlingo Van vertiefte Kabine - Incompatible avec Berlingo Van cabine approfondie - Non compatibile con 

Berlingo Van doppia cabina

DZSH

DZQR

l

l

(1)Berlingo Van Size M serienmässig / série / serie:
PACK ADVANCED 

COMFORT
DVFY

Stoff Advanced Comfort

in Verbindung mit Extenso©-Kabine und 

Elektrische Parkbremse(3)

Tissu Advanced Comfort
en combinaison avec Cabine Extenso© et 

frein de parking automatique(3)

Tessuto Advanced Comfort

in combinazione con Cabina Extenso© e 

Freno di stazionamento elettrico(3)
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TECHNISCHE DATEN - DONNÉES TECHNIQUES - DATI TECNICI
N°2 - 01.03.2024

Size M

Standard Nutzlast - 

Charge utile standard - 

Portata standard

Size M 
Erhöhte Nutzlast - 

Charge utile augmentée 

- Portata maggiorata

Size XL
Erhöhte Nutzlast - 

Charge utile augmentée 

- Portata maggiorata

Size XL

Vertiefte Kabine / 

Cabine approfondie / 

Doppia Cabina

Länge (m) / Longueur (m) / Lunghezza (m)

Breite mit ausgeklappten / eingeklappten Aussenspiegeln (m)

Largeur rétros déployés / rabattus (m)

Larghezza degli specchi retratti/piegati (m)

Breite ohne Aussenspiegel (m)

Largeur hors-rétro (m)

Larghezza oltre gli specchi (m)

Ladekantenhöhe ohne Last (mm)

Hauteur du seuil de chargement à vide (mm)

Altezza della soglia di carico a vuoto (mm) (1)Size M
Gesamthöhe minimum (m) (2)Size XL
Hauteur hors tout minimum (m)

Altezza totale minima (m)

Gesamthöhe mit Pack Worksite

Hauteur hors tout avec Pack Worksite (m)

Altezza totale con il Pack Worksite (m)

Wenderadius zwischen Bürgersteigen (m)

Rayon de braquage entre trottoir (m)

Raggio di sterzata tra i cordoli (m)

Radstand (m)

Empattement (m)

Passo (m)

Nutzvolumen ohne/mit Extenso-Kabine oder mit umgeklappter 

2. Sizreihe (m3)
Volume utile sans/avec cabine Extenso ou  avec sièges rang 2 

escamotés (m3)
Volume utile senza/con cabina Extenso o con i sedili della fila 2 

ribaltati (m3)

Nutzbreite am Radeinbau (m)

Largeur utile aux passages de roues (m)

Larghezza passaruota (m)

Ladelänge ohne/mit Extenso-Kabine oder mit umgeklappter 2. 

Sizreihe  (m)
Longueur de chargement sans/avec cabine Extenso ou  avec 
sièges rang 2 escamotés (m)

Lunghezza utile di carico senza/con cabina Extenso o con i 

sedili della fila 2 ribaltati (m)

Anzahl Plätze / Nombre de places / Numero di posti 5
Minimale nutzbare Breite der seitlichen Schiebetür (m)

Largeur utile exploitable mini de la porte latérale coulissante 

(m)

Larghezza minima utilizzabile della porta laterale scorrevole (m)

Maximale nutzbare Breite der seitlichen Schiebetür (m)

Largeur utile exploitable maxi de la porte latérale coulissante 

(m)

Larghezza maxima utilizzabile della porta laterale scorrevole (m)

Maximal nutzbare Nutzhöhe der seitlichen Schiebetür (m)

Hauteur utile exploitable maxi de la porte latérale coulissante 

(m)

Altezza massima utilizzabile della porta laterale scorrevole (m)

Maximal nutzbare Nutzbreite der Hintertüren (m)

Largeur utile exploitable max  portes arrières (m)

Larghezza massima utilizzabile delle porte posteriori (m)

Maximal nutzbare Nutzhöhe der Hintertüren (m)

Hauteur utile exploitable max des portes arrières (m)

Altezza massima utilizzabile delle porte posteriori (m)

2.785
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1.81 / 3.09

4.753

2.107 / 1.921

616 à 621

1.825

1.8 / 4.03.9 / 4.4

1.848

1.230 1.241
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1.196

Berlingo Van Size XL Vertiefte Kabine / Cabine approfondie / Doppia Cabina

Radstand - Empattement - Interasse: 2785mm(1) /2975(2) 892mm726mm(1) / 886(2)

Länge - Longueur - Lunghezza: 4403mm(1) / 4753(2)
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)

Radstand - Empattement - Interasse: 2975 892mm886mm

1817mm(1) / 2167(2)

1450mm
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TECHNISCHE DATEN - DONNÉES TECHNIQUES - DATI TECNICI
N°2 - 01.03.2024

PureTech 110 S&S BlueHDi 100 S&S BlueHDi 100 S&S BlueHDi 130 S&S BlueHDi 130 S&S EAT8 ë-Berlingo Van PureTech 110 S&S

BlueHDi 100 S&S

(vertiefte Kabine / 

cabine approfondie / 

doppia cabina)

BlueHDi 130 S&S

(vertiefte Kabine / 

cabine approfondie / 

doppia cabina)

BlueHDi 130 S&S EAT8

(vertiefte Kabine / 

cabine approfondie / 

doppia cabina)

ë-Berlingo Van

(vertiefte Kabine / 

cabine approfondie / 

doppia cabina)

Leergewicht (kg) (minimal ohne Option) inkl. Fahrer 75kg

Masse à vide (Kg) (mini sans option), y.c. conducteur 75kg

Peso a vuoto (Kg) (min. senza opzioni), incluso il conducente 

75kg
(1530 - 1752) (1616 - 1752) (1655-1794) (1888 - 1954)

Genehmigtes max. Gesamtgewicht beladen (kg)

Masse totale max. autorisée en charge (Kg)

Peso totale massimo ammissibile (Kg) (2370 - 2400) (2365 - 2400) (2370-2400) (2455)
Maximale Anhängelast (gebremster Anhänger) (kg)

Charge maxi remorquable (remorque freinée) (Kg)

Carico massimo rimorchiabile (rimorchio frenato) (Kg) (1025 - 1030) (1030 - 1035) (1000 - 970)
Maximale Anhängelast (ungebremster Anhänger) (kg)

Charge maxi remorquable (remorque non freinée) (Kg)

Carico massimo trainabile (rimorchio non frenato) (Kg)

Hubraum (cm3)

Cylindrée (cm3)

Spostamento (cm3)

Maximale Leistung in kW (PS) bei U/min

Puissance maxi en Kw (ch) à tr/min 

Potenza massima in Kw (CV) a giri/min

Maximales Drehmoment in Nm CEE bei U/min

Couple maxi en Nm CEE à tr/min

Coppia massima in Nm CEE a giri/min

Abgasnorm

Norme de dépollution

Standard di controllo dell'inquinamento

Füllmenge des Kraftstoffbehälters (Liter)

Capacité du réservoir de carburant (litres)

Capacità del serbatoio del carburante (litri)

Wartungsintervall 

25.000 km oder 1 Jahr oder je nach 

Anforderung Anzeige des 

Bordcomputers

25.000 km oder 1 Jahr oder je nach 

Anforderung Anzeige des 

Bordcomputers

20.000 km oder 1 Jahr oder je nach 

Anforderung Anzeige des 

Bordcomputers

20.000 km oder 1 Jahr oder je nach 

Anforderung Anzeige des 

Bordcomputers

Intervalle de maintenance 
25 000 km ou 1 an ou selon

indication de l'ordinateur de bord

25 000 km ou 1 an ou selon

indication de l'ordinateur de bord

20 000 km ou 1 an ou selon

indication de l'ordinateur de bord

20 000 km ou 1 an ou selon

indication de l'ordinateur de bord

Intervallo di servizio
25.000 km o 1 anno o come indicato 

dal computer di bordo

25.000 km o 1 anno o come indicato 

dal computer di bordo

20.000 km o 1 anno o come 

indicato dal computer di bordo

20.000 km o 1 anno o come 

indicato dal computer di bordo

1816 - 1968

2450 - 2450

1523 - 1701

2380 - 2400

1030 - 1050

1516 - 1696

2380 - 2400

1030 - 1050

750

1522 - 1705

2400

1000

25.000 km oder 1 Jahr oder je nach Anforderung Anzeige des Bordcomputers 25.000 km oder 1 Jahr oder je nach Anforderung Anzeige des Bordcomputers
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96 (131) / 3'750 100 (136)

270

EURO 6.d-TEMP EURO 6.d-TEMP - EURO 6.d-TEMP -

25 000 km ou 1 an ou selon indication de l'ordinateur de bord 25 000 km ou 1 an ou selon indication ordinateur de bord

64 50 50 - -64 50

25.000 km o 1 anno o come indicato dal computer di bordo 25.000 km o 1 anno o come indicato dal computer di bordo

1499

300 / 1'750

700 710 - 750 720 - 750 720 - 750

-

81 (110) / 5'500 75 (102) / 3'750 75 (102) / 3'750 96 (131) / 3'750 96 (131) / 3'750 100 (136) 81 (110) / 5'500

1499 1499 1499 - 1199 1499

75 (102) / 3'750 96 (131) / 3'750
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1499

205 / 1'750 250 / 1'750 250 / 1'750 250/ 1'750 300 / 1'750 270 205 / 1'750 250 / 1'750 250 / 1'750

720 - 750 750 710 - 730 750

1200 1030 - 1350 1000 - 1350 1000 - 1350 1000 - 1350 750 850

750750

Size M 
Erhöhte Nutzlast - Charge

 utile augmentée - Portata maggiorata

1940 - 1980 2020 - 2040 2025 - 2390 2025 - 2390

Size XL

1446 - 1655 1463 - 1673 1454 - 1680

750

2050 - 2400 2455 - 2450 2290

1476 - 1679 1749 - 1935 1455 - 16371404 - 1582

Size M

Standard Nutzlast - Charge utile standard - 

Portata standard
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TECHNISCHE DATEN - DONNÉES TECHNIQUES - DATI TECNICI
N°2 - 01.03.2024

PureTech 110 S&S BlueHDi 100 S&S BlueHDi 100 S&S BlueHDi 130 S&S BlueHDi 130 S&S EAT8 ë-Berlingo Van PureTech 110 S&S
BlueHDi 100 S&S BlueHDi 130 S&S BlueHDi 130 S&S EAT8 ë-Berlingo Van

Verbrauch kombiniert (l/100km oder kWh/100km)

Consommation Cycle mixte (l/100km ou kWh/100km)

Consumo Ciclo combinato (l/100km) (l/100km o kWh/100 km)

Benzinäquivalent(kombiniert: l/100km)

Équivalent essence(cycle mixte l/100km)

Equivalente a benzina(ciclo combinato l/100km)

WLTP CO2 Emissionen (g/km) (bei kombiniertem Verbrauch)

Emissions CO2 (g/Km)(en consommation mixte) WLTP

Emissioni di CO2 (g/Km) (combinato) WLTP

CO2-Emissionen aus der Treibstoff- und/oder 

Strombereitstellung (g/km) 

Émissions de CO2 liées à la fourniture de carburant et/ ou 

d'électricité (g/km) 

Emissioni di CO2 dalla fornitura di carburante e/odi carburante 

e/o elettricita (g/km) 

Reichweite WLTP 

Autonomie WLTP

Autonomia WLTP

Reifentyp

Type de pneumatiques

Tipo di pneumatici

Bremsenart vorne/Bremsenart hinten

Type de freins avant / Type de freins arrière

Tipo di freno anteriore / Tipo di freno posteriore

Aufhängungsart vorne

Type de suspension avant

Tipo di sospensione anteriore

Aufhängungsart hinten

Type de suspension arrière

Tipo di sospensione posteriore

Die Treibstoffverbrauchs- und CO2-Emissionswerte basieren auf dem neuen WLTP-Messverfahren (nach EU-Empfehlung 2017/948). Für 

weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihre Verkaufsstelle. Für die Werte nicht berücksichtigt werden insbesondere die 

Einsatzbedingungen, die Fahrweise, die Ausrüstung und allfällige Optionen. Die Werte können je nach Reifentyp variieren. Werte 

vorbehaltlich der zum Zeitpunkt der Genehmigung angenommenen definierenden Werte.

Les valeurs de consommation de carburant et d'émissions de CO2 sont déterminées sur la base d'une nouvelle règlementation WLTP (Règlement UE 

2017/948). Veillez à vous rapprocher de votre point de vente pour de plus amples informations. Les valeurs ne tiennent pas compte notamment des 

conditions d'usage, du style de conduite, des équipements ou des options et peuvent varier en fonction du type de pneumatiques. Valeurs sous 

réserve des valeurs défintives retenues lors de l'homologation.

I valori del consumo di carburante e delle emissioni di CO2 sono determinati sulla base di un nuovo regolamento WLTP (regolamento UE 2017/948). Contattate il vostro rivenditore locale 

per ulteriori informazioni. I valori non tengono conto delle condizioni di guida, dello stile di guida, delle attrezzature o delle opzioni e possono variare a seconda del tipo di pneumatico. I 

valori sono soggetti a valori di approvazione finale.

Asse con traversa deformabile Asse con traversa deformabile Asse con traversa deformabile

1Die genaue Reichweite variiert je nach Fahrzeuggewicht (Radstand, Optionen, Nutzlast, Passagiere, Anhängelast) und Fahrbedingungen. 

Unvollständige Fahrzeuge haben keine Nutzlast, weil diese vom Endgewicht des umgebauten Fahrzeugs abhängt.

1L'autonomie exacte peut varier en fonction du poids du véhicule (empattement, options, chargement, passagers, remorque) ainsi que des 

conditions de conduite.
Les véhicules incomplets n’ont pas de charge utile, car elle dépend de la masse finale du véhicule transformé.

1L'intervallo esatto può variare a seconda del peso del veicolo (passo, opzioni, carico, passeggeri, rimorchio) e delle condizioni di guida. I veicoli incompleti non hanno un carico utile, 

poiché dipende dalla massa finale del veicolo convertito.

Essieu à traverse déformable

Disco / disco

Pseudo MacPherson-Art Pseudo MacPherson-Art Pseudo MacPherson-Art

Type pseudo Mac Pherson Type pseudo Mac Pherson Type pseudo Mac Pherson

MICHELIN Energy Saver+

205/60 R16

Pneu Michelin Primacy 16''

215/65 R16

Bremsscheiben / Bremsscheiben Bremsscheiben / Bremsscheiben Bremsscheiben / Bremsscheiben

Disques / disques Disques / disques Disques / disques
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ni CONTINENTAL ContiPremiumContact 5

195/65 R15 - STD

MICHELIN Energy Saver+

205/60 R16

Pneu Michelin Primacy 16''

215/65 R16

Disco / disco Disco / disco

Pseudo Mac Pherson tipo Pseudo Mac Pherson tipo Pseudo Mac Pherson tipo

Verformbare Querachse Verformbare Querachse Verformbare Querachse

Essieu à traverse déformable Essieu à traverse déformable

171 0

38.2 29.3 29.3 31.2 24.7

346km1)

- - - -
346km1)

38.2 31.2 24.7

171

31.2

171

29.3 31.2

21.7

- 6.95 6.95 7.41 2.4 -

6.5 21.7 7.6

7.41 2.4

6.5

7.41

6.1

6.95

6.5

7.41
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7.6 6.1 6.1 6.5

171 161 161 171 0 171

- - - - -

161

Size M

Standard Nutzlast - Charge utile standard - 

Portata standard

Size M 
Erhöhte Nutzlast - Charge

 utile augmentée - Portata maggiorata
Size XL
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N°2 - 01.03.2024

Le informazioni contenute in questo documento commerciale corrispondono alle 

caratteristiche tecniche del veicolo presentato al momento della pubblicazione. 

Non può essere considerato come un contratto, poiché AC Automobiles Suisse SA 

si riserva il diritto di modificare le caratteristiche dei suoi modelli, in particolare alla 

luce degli sviluppi tecnici, senza essere obbligata ad aggiornare questo 

documento. Per maggiori informazioni, contatta il tuo concessionario Citroën.

www.citroën.ch

Die in diesem Geschäftsdokument enthaltenen Informationen entsprechenden 

dem zum Zeitpunkt der Verteilung aktuellen technischen Daten des Fahrzeugs.

Sie können nicht als Vertragsgrundlage betrachtet werden.

AC Automobiles Schweiz AG behält sich das Recht vor, die Merkmale seiner 

Fahrzeuge insbesondere im Rahmen der technischen Entwicklung zu verändern.

Daraus ergibt sich keine Verpflichtung zur Aktualisierung dieses Dokuments.

Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren Citroën-Händler. 

Les informations contenues dans ce document commercial correspondent aux 

caractéristiques techniques du véhicule présenté au moment de la diffusion. Elles 

ne peuvent être considérées comme contractuelles, AC Automobiles Suisse SA 

se réservant le droit de modifier les caractéristiques de ses modèles, en fonction 

notamment de l'évolution technique, sans être tenu de mettre à jour ce 

document. Pour plus d'informations, veuillez contacter votre concessionnaire 

Citroën. 

(2)Esclusi i pezzi di usura

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche tecniche e di prezzo in qualsiasi 

momento. Le indicazioni di prezzo sono raccomandazioni non vincolanti.

Per conoscere l'applicazione di questi contratti, garanzie e servizi, chiedi i 

documenti contrattuali al tuo punto vendita Citroën.

(2)Hors pièces d’usure

Les modifications d’ordre technique et de prix restent réservées à tout moment. 

Les indications de prix sont des recommandations sans engagement.

Pour connaître les modalités d’application de ces contrats, garanties et services, 

demandez à votre point de vente Citroën les documents contractuels. 

(2)Ausser Verschleissteile

Technische und preisliche Änderungen bleiben jederzeit vorbehalten. Die 

Preisangaben sind unverbindliche Empfehlungen.

Um herauszufinden, wie diese Verträge, Garantien und Dienstleistungen gelten, 

fragen Sie Ihre Citroën-Händler nach den Vertragsunterlagen.

3 ans / 100'000km de garantie pièces, main-d’œuvre et Citroën Assistance(2)

8 ans / 160'000km (le premier des deux atteint) pour la batterie de ë-Berlingo Van 

(70% de capacité de recharge)

Service d’assistance secours dans toute l’Europe, 24 h sur 24. Appel gratuit en 

Suisse: 0800 55 50 05

5 anni di garanzia antiforatura

3 anni / 100'000km di garanzia sulla vernice(1)

3 anni / 100'000 km di garanzia su parti e manodopera e Citroën Assistance(2)

8 anni/160'000 km (a seconda dell'evento che si verifica per primo) per la batteria 

ë-Berlingo Van (70% della capacità della batteria)

Servizio di assistenza di emergenza 24 ore su 24 in tutta Europa. Chiamata gratuita 

in Svizzera: 0800 55 50 05

GARANTIE UND ASSISTANCE GARANTIE ET ASSISTANCE GARANZIA E ASSISTENZA

Wartung: Dieselmotor alle 40'000km oder alle 24 Monate (25'000 km oder 12 

Monate auf Diesel Motor Blue HDI EURO 6.b). In der ersten der beiden Fristen 

erreicht
(1)bis die erste der beiden Fälligkeiten erreicht ist

Entretien: moteur diesel tous les 40'000 km ou tous les 24 mois (25'000 km ou 

tous les 12 mois sur moteur Diesel BlueHDi EURO 6.b).Au premier des deux 

termes échus.

(1)au premier des deux termes échus

5 Jahre Garantie gegen Durchrostung

3 Jahre / 100'000km Lackgarantie(1)

3 Jahre / 100'000km Garantie auf Teile, Arbeit und Citroën Assistance(2)

8 Jahre/160’000 km (Je nachdem, was zuerst eintritt) für ë-Berlingo Van Batterie 

(70% der Batteriekapazität)

Europaweite Pannenhilfe mit 24-Stunden-Bereitschaft. Gratisnummer für die 

Schweiz: 0800 55 50 05

Manutenzione: motore diesel ogni 40'000 km o 24 mesi (25'000 km o 12 mesi sul 

motore diesel BlueHDi EURO 6.b).Quello che viene prima.

(1)fino al raggiungimento della prima delle due scadenze

5 ans de garantie anti-perforation

3 ans / 100'000km de garantie sur la peinture(1)
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